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Useful links for my talk

https://tinyurl.com/tallerhdNYUBA
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Open data

http://opendefinition.org/od/2.1/es/ https://www.europeandataportal.eu/es/what-we-do/our-activities
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Open data in general (governments)

● Agriculture
● Transport
● Environment
● Education 
● Health
● Geography
● Cities
● Culture
● ...
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Open Data and the Knowledge Society (2017) - OKN’s definition

● Availability and access: data available as a whole and in a convenient and 
modifiable form.

● Reuse and redistribution: data must be provided under terms that permit 
reuse and redistribution including the intermixing with other datasets. The 
data must be machine-readable.

● Universal participation: everyone must be able to use, reuse and 
redistribute — there should be no discrimination against fields of endeavour 
or against persons or groups. For example, ‘non-commercial’ restrictions that 
would prevent ‘commercial’ use, or restrictions of use for certain purposes 
(e.g. only in education), are not allowed.
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Pause

How might these ideas of Open Data and Open Knowledge be 

related to our research, our intellectual work?
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Examples of Open Data in the humanities
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Selected examples in open medieval studies

Digitized manuscripts (Parker on the Web (manuscripts))
Harvard Digital Atlas
Pleiades Gazetteer
OPenn (high-res archival images)
Open edition of Speculum
Open textual data 

Hispanic Seminary Digital Library (Old Iberian transcriptions)
Princeton Charrette project (multi witness transcriptions)
Exploring Place in the French of Italy (geodata)
Archivio della latinità italiana del medioevo (Latin plain text)
Open Medieval French
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Aspects of corpus analysis (Biber, Conrad, & Reppen 1998) 

1. it is empirical, analyzing the actual patterns of language use in natural texts (--> it is a 
generally more of a surface than a symptomatic reading);

2. it utilizes a large and principled collection of natural texts, known as a “corpus,”
as the basis for analysis;

3. it makes extensive use of computers for analysis, using both automatic and
interactive techniques;

4. it depends on both quantitative and qualitative analytical techniques.

(italics mine)
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NB: A corpus is not a canon
● A canon: 

○ works of a particular author or artist recognized as genuine
○ A list of works considered to be of the highest quality of all texts

● A corpus: 
○ A corpus is a sample, designed to represent a textual domain in a language.

○ A digital corpus is a collection of “machine-readable” texts that enables different forms 
of computer-based manipulation and analysis.

○ A corpus will contain some canonical works, but it is not designed as a digital container 
for a canon.

○ A corpus will be sustained as long as a community works to grow it. It is not a fixed 
body.
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A corpus search for “natur*” in medieval French

Collocations in context of a private
Corpus of 14/15th court writers 

Collocating words as a list
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Widner, “Towards Text-Mining the Middle Ages” (2018)

Distant reading and macroanalysis are terms for modes of analysis that 
provide “the possibilities to answer long-standing, seemingly irresolvable 
questions, to generate previously unthought questions, and to explore the 
field of literature in as yet unforeseen ways … Given the lure of 
text-mining, where are the research projects using these techniques for new 
insights in medieval literature? Unlike scholars of the eighteenth and 
nineteenth centuries, which have proven particularly fecund periods for 
distant reading, there are very few medievalists doing such research.” (p 
132).
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Modern examples 
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A successful large corpus EEBO (1475-1700)
https://earlyprint.wustl.edu/

https://earlyprint.wustl.edu/
How was EEBO created? In partnership with 
ProQuest & 150 libraries (2000-present), slow 
collective transcription and progressive
release into the public domain @DJWrisley NYU Buenos Aires 22-23 March, 17



Using a medieval corpus beyond linguistic corpus analysis...
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Icelandic saga map

http://sagamap.hi.is/is/
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Stylometry in old Spanish

http://djwrisley.com/networks/HDH2015/castellano/@DJWrisley NYU Buenos Aires 22-23 March, 20



Mapping “rewriting”

-comparing the geographies of the Roman de la Violette (verse and prose)
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Visualizing mouvance
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Digital Editions

-Scholastic Commentaries
Text Archive (SCTA)
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Pause

¿Preguntas o comentarios?
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Towards an open corpus of 
medieval French
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ARLIMA

2700+ texts 

in medieval French 

(11th-15th c)

In 2014
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Looking back to the past of medieval 
French 
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Visions of a medieval French corpus (1)

● Academy Publications
● Third Republic Learned Society: 

Sociéte des anciens textes français (SATF):  
“qui a pour « but de publier des documents de toute nature rédigés au 
Moyen Âge en langue d'oïl ou en langue d'oc” (1875) 

● Publication series: Editions Honoré Champion (1875, bought by Slatkine, 1973) -> Classiques 
français du moyen âge (CFMA) (1910), Germany (Altfranzösische Bibliothek) and others

● Theses and inaugural dissertations
● Journals: Romania; Romanische Forschungen

In these cases, the corpus is not electronic, it is spread across different publication series.
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Visions of a medieval French corpus (2)

“Textes en liberté” (Ottawa) - web-based critical editions (late 90s, early 2000s)
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Visions of a medieval French corpus (3)

Base de français médiéval  (https://cahier.hypotheses.org/bfm)

La Base de français médiéval diffuse un corpus numérique 
de 153 textes français écrits entre le IXe et la fin du XV 
siècle (près de 4 100 000 occurrences-mots). Elle est 
accessible librement et gratuitement par le grand public 
comme par le monde académique (plus de 300 utilisateurs 
enregistrés). L’accès est médiatisé par la plateforme 
TXM, qui offre un riche panel de fonctionnalités de 
recherche et d’exploitation des données numériques : 
création d’index, de concordances KWIC de mots ou de 
motifs textuels, vocabulaire de l’ensemble du corpus ou 
d’un texte particulier, navigation dans les pages d’édition, 
téléchargement de l’édition des textes libres de droits 
au format PDF, calcul de mots spécifiques à un 
sous-corpus, calcul de collocations, etc.
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Visions of a medieval French corpus (4)

Corpus de Littérature Médiévale des origines à la fin au 15e siècle, Éditions 
Champion Électronique / Classiques Garnier Numérique.

- Pay-walled, expensive subscription 
- incorporates CFMA/Slatkine series 
- 184 texts
- very limited interaction with texts
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A next generation medieval French corpus
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Vision of OpenMedFr https://github.com/OpenMedFr

- A corpus with textual material published both in and outside of France (Germany, England, Scandinavia, 
whatever is in the public domain) -  “the data is the edition” (J. Flanders) -> the open data is the public 
domain edition.  

- Strong definition of open (stronger than textes en liberté) -- explicit Creative Commons license, 
downloadable in their entirety in plain txt files, unique URLs.  A “Project Gutenberg for medieval French”

- Data-first approach, “minimizing cost and reducing complexity” (DataFirst Manifesto), rely on past 
editorial work, rather mere a sprint to produce large corpora quickly (Niles/Poston).

- Handling heterogeneous editorial principles in the creation of a plain text archive, expanded metadata.

- Community-sourced and curated in the open: all acts of data creation (even student work) acknowledged.

- Expanded notion of metadata to include uncertainty of time, linked data and an explicit attention to 
intellectual labor that is often hidden in humanities data (ORCID, web publisher, web reviewer)
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Bringing the public domain past of 
medieval French scholarship into the open
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Initial Workflow of OpenMedFr https://github.com/OpenMedFr

● Building a list of desiderata, as complete as possible from public domain
● Setting threshold of acceptable error
● Optical character recognition (OCR) of already scanned documents from openly 

available digital libraries (Gallica, archive.org)
● Pattern training in OCR to train the software with human input and situating the 

textual creation partnership within the community of practice (unlike EEBO that 
came into being, typed to “Asian countries.”)

● Correct against the original
● Connect appropriate metadata from recognized sources in the disciplines
● Publishing in GitHub with Creative Commons license
● Quality control via an editorial committee (to come)
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Why GitHub?

-free platform for versioning of code/data

-open

-versioning: continuous improvement of 
the corpus, publication of versions with DOI

-allows for geographically disparate teams

-static, sustainable website

-easily downloadable, unique URLs for texts

-used by other digital humanities projects: The Programming Historian, Open ITI, LLBeirut
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“schöpferische Zerstörung”

-creative destruction of the edition facilitating new forms of computer-assisted reading

-respects the edition “as is” - in normalized format

-does not eliminate the pdf of scans of archive.org, but it makes them actionable in 
digital environments.

-resembles Project Gutenberg that provides plain text utf-8 editions that its founder 
“believed to be the format most likely to be readable in the extended future.”

-incorporates metadata/details of remediation in a “header” for automated work.
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Proposed starting point 

OpenMedFr: an expanded SATF + Altfranzösische Bibliothek, augmented by German 
inaugural dissertations and journal published editions (Romania, Romanische 
Forschungen), targeting gaps in these combined collections.
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Interested in participating in OpenMedFr?
- Skills needed: attention to detail, desire to contribute, some knowledge of French, no 

complex computer skills, ability to work on a screen and commit completing a text of 50-100 
pages.

- Tools needed: some OCR software (we use Abbyy Finereader), two free downloads: text 
editor-Atom, GitHub desktop 

- Skills gained: teamwork on a long-term, international digital humanities project, project 
management with GitHub, remediation of texts, introduction to using plain text for digital 
analysis 

- Attribution: if you complete a text or designated portion of text, in the metadata you are 
listed as web author with your ORCID

- Leadership: In the near future we will have an editorial board made up of the most active 
members.

- Do you need to contribute to use the resource? NO
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Abbyy - free trial version 

30 days 

100 pages

I have prepared 3 page segments of the Roman de Troie to practice

Basic edition costs about $100
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End of Session 1

Contact: djw12 (at) nyu (dot) edu or @DJWrisley / djwrisley.com 

GitHub for project: github.com/OpenMedFr

Check out the CFP for my proposed MAA panel 2019 (Significatio sana in corpore sano)
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